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Sede original de PIHER . Logroño . 1968 
Original PIHER factory . Logroño .  1968

INDUSTRIAS PIQUERAS
PIQUERAS INDUSTRIES

1957, Logroño, La Rioja

Sede de la fábrica y of icinas de Industrias Piqueras S.A . ,  Logroño, 2023 
Off ice and factory headquar ters of Industrias Piqueras S.A . ,  Logroño, 2023

Hace mas de 60 años los hermanos Ricardo y Juan Piqueras 
fundan Industrias Piqueras.

El sistema de émbolo patentando por los hermanos Piqueras  
(PIqueras HERmanos) es el verdadero origen de la fabricación en 
serie de las herramientas PIHER. 

More than 60 years ago, the brothers Ricardo and Juan Piqueras 
founded Indusrtrias Piqueras .

The piston system patented by the Piqueras brothers (PIqueras 
HERmanos) is the true origin of the mass production of PIHER tools. 

En los años 90 los hijos de los fundadores continuaron con 
los valores de fabricación tradicional de Industrias Piqueras. Al 
mismo tiempo internacionalizaron la empresa exportando a todo 
el mundo y completando el catálogo con la comercialización de  
más herramientas de sujeción.

In the 90's the founders' children continued with the traditional 
manufacturing values of Industrias Piqueras. At the same time 
they internationalized the company exporting all over the 
world and completing the catalogue with the inclusion of more 
clamping tools. 

Actualmente la fábrica PIHER sigue ligada a la tierra que la vio  
nacer, La Rioja, y a los valores familiares con los que fue fundada.

Desde entonces PIHER ha mantenido el cuidado de la fabricación 
tradicional de herramientas junto con el desarrollo de nuevas 
patentes e innovación que la caracteriza desde sus inicios. 

Today the PIHER factory is still linked to the region where it began, 
La Rioja, and to the family values with which it was founded.

Since then PIHER has maintained the care for traditional tool 
manufacturing along with the development of new patents 
and continual innovation that has characterized it since its very 
beginnings.

2025, Logroño, La Rioja



Logroño
La Rioja

LYON d'OR Award 
Eurobois · France · 2011 
Puntal · Premio a la innovación 
Maxiprop · Outstanding New Product

TOP Product of the year  
Professional Builder Magazine 
Reino Unido · 2015  
Maxiprop · Outstanding New Product

PREMIOS Y CERTIFICADOS 
AWARDS & CERTIFICATES

ISO 9001 

COMPROMISO 

CON LA CALIDAD 
QUALITY COMMITMENT

ISO 14001 

COMPROMISO CON  

EL MEDIO AMBIENTE 

EMVIOROMENTAL COMMITMENT

El 78% de las herramientas que vendemos son 
diseñadas y ensambladas en nuestra propia 
fábrica de Logroño. 

La red de proveedores y materiales que 
necesitamos para fabricar esas herramientas 
no se extiende más allá de 800km de distancia 
de nuestra sede.  

78% of the tools we sell are designed and 
assembled in our own factory in Logroño. 

The network of suppliers and materials that we 
need to manufacture these tools does not go 
beyond 800km from our headquarters.

Nuestros herramientas son popularmente conocidas por su solidez , eficacia y 

versatilidad. PIHER se ha convertido en la elección inmediata del sector profesional 

cuando se demanda durabilidad y fiabilidad.

Gracias a nuestro departamento de I+D+I desarrollamos continuamente nuevos 

diseños de herramientas y mejoras a nuestras herramientas clásicas que 

implementamos de inmediato en nuestra fábrica. 

Our products are well known for their sturdiness, eficiency and versatility. PIHER has 

become the first choice in the professional sector when both reliability and durability 

are essential.

Thanks to our R+D+I department , we continually develop new tool designs and 

improvements to our classic tools which we immediately  implement in our factory.

HECHO EN ESPAÑA
MADE IN SPAIN 
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En 1995 comenzamos a asistir a ferias internacionales y nos abrimos al mercado exterior. 

Desde entonces las exportaciones han crecido considerablemente. 

Nuestro mercado principal es el continente europeo y hemos desarrollado un tejido 

comercial y logístico que permite a nuestras herramientas estar presentes alrededor de 

todo el mundo.

 

Our entry into foreign markets began in 1995 going to our first international fairs. 

The European continent is our main market , but we have developed a business & 

logistical network which enables our tools to be availabl e all over the world.

Desde los años 90 nuestro catálogo incluye 
herramientas fabricadas en otras partes del 
mundo bajo el oltro de calidad PIHER. Estas 
herramientas suponen el 22% de nuestras 
ventas. 

Since 1990 we have included in our catalogue 
clamping tools manufactured abroad with the 
same quality guarantee. These tools represent 
22% of our sales.

Contacta con nuestro departamento de 
exportación para saber el almacén o tienda 
más cercano en tu país para adquirir 
herramientas  PIHER.

piher@piher.com

Contact our export department to ond out the 
nearest warehouse or store in your country to 
purchase PIHER clamps.

¿DÓNDE ENCONTRAR  
HERRAMIENTAS  PIHER? 
WHERE TO FIND PIHER CLAMPS?

A TODO EL MUNDO
ALL OVER THE WORLD
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SOSTENIBILIDAD ISO 14001
COMPROMISO CON EL MEDIO AMBIENTE
EMVIOROMENTAL COMMITMENTSUSTAINABILITY

Usamos aceros y plásticos de alta calidad. Diseñamos con un 
alto factor de seguridad para garantizar un alto rendimiento y 
durabilidad en condiciones extremas.

Only high quality steels and plastics. We design with a high 
safety factor to guarantee high performance and durability in 
extreme conditions.

La mayoría de nuestras piezas tienen un sistema de trazabilidad 
para su seguimiento constante, lo que permite identificar 
y solucionar fallos rápidamente, asegurando alta calidad y 
fiabilidad.

Most of our parts have a traceability system for constant 
tracking, which allows us to identify and solve faults quickly, 
ensuring high quality and reliability.

Priorizamos la colaboración con proveedores cercanos, lo que 
apoya la economía regional y reduce la huella de carbono del 
transporte.

We prioritize collaboration with nearby suppliers, who supports 
the regional economy and reduce the transportation carbon 
footprint.

Disponemos de una amplia variedad de repuestos para la mayoría 
de nuestras herramientas y trabajamos constantemente en 
ampliarla. Este es un objetivo clave para nuestros nuevos diseños. 
 
We have a wide range of spare parts for most of our tools and 
are constantly working to expand such. This is a key objective for 
our new designs.

En nuestros diseños evaluamos cuidadosamente los materiales 
y procesos para elegir los que minimicen el impacto ambiental 
sin sacrificar la calidad.

In our designs we carefully evaluate materials and processes 
to choose those that minimize environmental impact without 
sacrificing quality.

Hemos avanzado en la eliminación del plástico en nuestros 
embalajes. Usamos cartón virgen y un número limitado de tintas, 
como parte de nuestro compromiso con la mejora continua.

We have made progress in eliminating plastic in our packaging. 
Piher uses blank cardboard and a limited number of inks as part 
of our commitment to continuous improvement.

Reparabilidad · Repairability

Trazabilidad · Traceability

Embalaje · Packaging

Durabilidad · Durability Tratamiento · Treatment

Km 0
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MÁS ALLÁ DE UN CERTIFICADO, 
LA SOSTENIBILIDAD ES UN CAMBIO CONTINUO 

SUSTAINABILITY IS A CONTINUOUS CHANGE
BEYOND A CERTIFICATE

IN HOW, WHERE AND WITH WHOM WE WORK

EN CÓMO, DÓNDE Y CON QUIÉN TRABAJAS

Somos socios de Som Energia y usamos energía 100% renovable 
certificada, comprometidos con un modelo energético más 
sostenible, ético y respetuoso con el medio ambiente.

Piher is a partner of Som Energia and use 100% certified 
renewable energy, committed to a more sustainable, ethical and 
environmentally friendly energy model.

Gracias a nuestras placas solares, generamos más del 70% de 
nuestra energía, reduciendo nuestra huella de carbono. Este año, 
buscamos duplicar nuestra capacidad solar para aumentar la 
autosuficiencia y avanzar hacia un futuro más sostenible.

Thanks to our solar panels, we generate more than 70% the 
energy we use, so reducing our carbon footprint. This year, we 
aim to double our solar capacity to increase self-suficiency and 
move towards a more sustainable future.

Formamos parte de la Economía del Bien Común. "Estamos 
implementando su balance para contribuir a un modelo 
económico más ético y sostenible

We are partners in the Economy for the Common Good 
as a pioneer company and we are moving forward in the 
implementation of its goals, with the aim of contributing to a 
more ethical and sustainable economic model.

Somos socios y colaboramos con Fiare, un proyecto de banca 
ética sin ánimo de lucro, comprometidos con un modelo 
financiero más responsable y justo.

We are partners and collaborate with Fiare, a non-profit ethical 
banking project, committed to a more responsible and fair 
financial system.

Financiamos y utilizamos a diario programas de software libre, 
apoyando el desarrollo de soluciones tecnológicas abiertas y 
accesibles para todos

We finance and use open source software on a daily basis, 
supporting the development of technological solutions that are 
open and accessible to all.

Colaboramos con asociaciones que ayudan a personas con 
discapacidad, apoyando su integración social y fomentando 
su autonomía. Estamos comprometidos con iniciativas que 
promuevan un entorno inclusivo y accesible para todos.

We collaborate with associations that help people with 
disabilities, supporting their social integration and promoting 
their autonomy. We are committed to initiatives that promote an 
inclusive and accessible environment for all.

Energía · Energy

5 INDEX

https://www.econgood.org/
https://www.fiarebancaetica.coop/
https://www.somenergia.coop/es/
https://aspace-rioja.com/
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Piher es patrocinador oficial desde 2022 de la competición de formación 
profesional SpainSkills en las modalidades de Carpintería y Ebanistería. 

Aportamos nuestras herramientas para cada uno de los jóvenes 
participantes.

Since 2022 Piher has been an oficial sponsor of the Spain Skills 2022 
vocational training college competition in the Carpentry and Joinery 
categories. 

We have provided our clamping tools for each of the young participants.

En la competición mundial WorldSkills 2025, Piher ha patrocinado a los 
representantes españoles en las disciplinas de carpintería y ebanistería. 

También colaboramos con Profemadera, la asociación española de 
Porfesores/as de enseñanzas de Madera y Mueble. 

In the WorldSkills 2025 global competition, Piher has sponsored 
the Spanish representatives in the disciplines of carpentry and 
cabinetmaking. 

We also collaborate with Profemadera, the Spanish Association of 
Woodworking and Cabinet Making teachers.

PATROCINIO Y COLABORACIÓN
SPONSORSHIP & COLLABORATIONS

Lyon,2024
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https://spain-skills.es/
https://profemadera.es/
http://piher.com/blog/2025/02/04/worldskills-2024-lyon-piher/


Abaola trabaja en la reconstrucción histórica  del San Juan, un ballenero 
vasco  del s.XVI. en Pasajes San Pedro, Guipúzcoa. Este proyecto está 
reconocido por la  UNESCO. 

También desarrolla una escuela de carpintería de ribera para recuperar 
las técnicas tradicionales. Piher colabora con Albaola desde 2017 
aportandoles todo nuestro catalogo de herramientas. 

We cooperate with Albaola since 2017 to supply every clamping 
tool they need. They are building a historical replica of the San 
Juan, a whaling ship built in the 16th century in the same port 
where they are located now. This project has Unesco recognition. 

El Drakkar de Vendée tiene como objetivo construir una réplica de un 
drakkar vikingo del siglo IX en la región de Les Sables d9Olonne, en la 
Vendée, Francia. 

Para llevar a cabo este ambicioso proyecto, cuenta con el apoyo de las 
herramientas PIHER. 

Drakkar de Vendée is a partnership that aims to build a replica of a 9th 
century Viking longship in the Les Sables d9Olonne region of the Vendée, 
France. 

To carry out this ambitious project, the association has the support of 
various partners, including PIHER.

APORTAMOS NUESTRAS HERRAMIENTAS PARA APOYAR

LA TRADICIÓN Y EL FUTURO DEL OFICIO
TRADITION AND THE FUTURE OF THE TRADE

WITH  OUR TOOLS

WE SUPPORT THE
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https://albaola.org/
https://drakkardevendee.fr


APRIETOS G  
G CLAMPS

VIGUETAS 
SASH CLAMPS

PEQUEÑOS 
SMALL

MULTICLAMP

MAXIPROP 
MAXIPROPS

CLÁSICOS AZULES 
CLASSIC BLUE

FAMILIA ROJA 
RED LINE

XXL

p.42

p.39

p.34

p.33

p.20

p.11 p.26
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DE PALANCA

RATCKET CLAMPS

PARA GUÍAS Y 
ORIFICIOS

HOLE AND GUIDE 
CLAMPS

PRENSAS DE ÁNGULO

ANGLE CLAMPS

TORNILLOS DE BANCO

BENCH VICES

DE MESA

TABLE CLAMPS

VENTOSAS

SUCTION CUPS

EXPOSITORES

DISPLAYS

ELEVADORES Y 
TRANSPORTADORES

LIFTERS & 
TRANSPORTERS

CABALLETES

SAW HORSES

MAGNÉTICAS PARA 
SOLDADURA

MAGNETIC TOOLS  
FOR WELDING

TENAZAS AJUSTABLES

LOCKING PLIERS

GRAPAS

TOGGLE CLAMPS

PARA MESA DE 
ORIFICIOS

FOR HOLE TABLES

TCH · APRIETO 
HORIZONTAL 

TCH · HORIZONTAL 

TOGGLE CLAMP

TS · PERNO 
UNIVERSAL PARA 
MESA DE SOLDADURA

TS · UNIVERSAL 
BOLT & STOPS FOR 
WELDING TABLES

TCS · APRIETO DE 
MESA

TCS · TABLE CLAMP

TF · POSICIONADORES

TF ·  STOPS

FAMILIA QUICK

QUICK LINE

PARALELO GRANDE 
LARGE PARALLEL 
CLAMP

PRL400-80

APRIETOS DE FORJA 
FORGED CLAMPS

PRENSA DE BANDA

STRAP CLAMP

MOD. 3T

APLACACANTOS

EDGE-GRIP CLAMP

PINZAS DE MUELLE

SPRING CLAMPS

PINZAS MANUAL

MANUAL PRESSURE 
CLAMPS

p.44

p.42

p.47

p.59

p.60

p.50

p.57

p.58

p.58

p.66

p.85

p.83

p.80

p.82

p.88

p.98

p.67

p.96

p.97

p.92

p.91

p.65

p.61

p.64

p.69

p.76

PRENSA PROFESIONAL 
DE FLEJE DE ACERO

PROFESSIONAL 
STEEL BAND CLAMP

p.62
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Fuerza Máxima 
Maximum Pressure

Grosor de la Llanta 
Bar Thickness

Abertura máxima 
Maximum opening

Profundidad máxima 
Maximum depth

Profundidad a eje de tornillería 
Clamping depth

Diámetro 
Diameter

Unidades por caja 
Units per box

Envase Blister 
Blister packaging

Longitud mínima del puntal 
Minimum Maxiprop length

Longitud máxima del puntal 
Maximum Maxiprop length

Capacidad de succión en posición horizontal 
Maximum Suction capacity (Horizontally)

Capacidad de succión en posición vertical 
Maximum Suction capacity (Vertically)

Capacidad de sujeción magnética
Maximum magnetic holding capacity

Ancho x Alto de viga 
Width and height of bar clamp

Longitud de una pinza 
Spring clamp length

A
Amperios de Intensidad eléctrica 
Electric current in amps

 Tn
Tonelada fuerza 
Ton-force

Producción PIHER 
PIHER Production

Carpintería y trabajos de madera 
Woodworking & Carpentry

Trabajos ligeros 
Light work

Metal y Soldadura 
Metalworking & Welding

Construcción 
Building

Automovil y Mecánica 
Motor & Mechanics

DIY
Herramienta para personalizar por el usuario · 
Tool to be customised by the user

Nueva herramienta o propiedad 
New tool or new use

Plástico sin Aceite, No deja mancha  
Oil free reinforced plastic, no marks left

Novedad en stock a lo largo de 2025 
New in stock through 2025
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MAXIPROPS

boiscompagnie

extremepro.pl

piher_clamps

piher_clamps

piher_clamps

 krzyzecki raf_remo

gremdy
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Expansión extra regulable al milímetro,  
con casquillo roscado fabricado en acero. 
Accurate screw adjusted extra expansion 
with threaded bushing made of steel.

Mango de nylon reforzado 
con fibra de vidrio 

Nylon obreglass reinforced handle.

Sistema multidisco consigue  
expansión rápida y freno inmediato.

Multi-disc system  for quick expansion 
and instant braking

Zapatas antideslizantes 
adaptables a ángulos distintos 
y con orificios para amarrar a 
superficies.

Tilting non-slip pads adjustable 
to any angle with holes to 
assemble to any surface.

Sistema de muelle para fijación rápida, 
con casquillo fabricado en acero.

Spring mechanism for quick locking, 
with threaded bushing made of steel.

Tubos de acero de 1mm 

1mm thick steel tubes.

Nuevo amortiguador que mejora el guiado 
entre tubos, evita ruidos por vibración y 
suaviza el golpe de caída del tubo interior. 

New shock absorber that improves guidance 
between tubes, prevents vibration noise and 
softens the shock of the inner tube falling.

MAXIPROPS

VIDEO

DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN
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https://www.piher.com/en/multiprops/122-multi-props.htmlhttp://
https://youtu.be/mYvVMG7C1jg


MAGAZINE

BEST PRODUCT
OF THE YEAR

UK  2015

MAXIPROP

  

 

MOD. P0 MOD. P1 MOD. P2 MOD. P3 MOD. P4

300Kg

1 m.

2 m. 

3 m. 

4 m.

200Kg

300Kg

300Kg

100 Kg

 46 Kg

300Kg

300Kg

gremdy snekkerpappaengipskartonitd

COD MOD
min. Max  

Kg

34000 P0 40 cm 60 cm 1,1 10

30010 P1 60 cm 100 cm 1,36

5
30011 P2 95 cm 170 cm 1,81

30012 P3 155 cm 290 cm 2,61

34004 P4 200 cm 375 cm 3,18

Las cargas aconsejadas son el resultado de 
aplicar un coeociente de seguridad de 1,5 
a la carga testada. Por ejemplo, si la carga 
aconsejada es de 300Kg en el test hemos 
aplicado 450Kg y la herramienta no ha sufrido 
ningún deterioro.*

The suggested loads are the result of using a 
safety margin of 1.5 in each test. For example: 
if the suggested load is 300Kg in the test we 
have applied 450Kg and the tool still shows no 
damage.*

SISTEMA DE ACCESORIOS PARA MAXIPROP · MAXIPROP ACCESSORIES SYSTEM

300300
KG

HASTA · UP TO

* No nos hacemos responsables del mal uso que se haga 
del puntal. Lean atentamente las instrucciones de uso 
mantenimiento y almacenamiento que adjuntamos en cada 
herramienta.

* We are not responsible for any misuse of the Maxiprop.  
Carefully read the instructions for use, maintenance and 
storage that we attach to each tool.

MAXIPROPS
DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN

DISEÑO PATENTADO
PATENTED DESIGN
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http://piher.com/blog/en/2019/03/04/why-the-load-capacity-change-from-450kg-to-300kg-european-certificate-safety-factor-for-multiprop/


90º

90º

REPUESTO DE ZAPATAS · SPARE PADS

JUEGO DE ZAPATAS FIJAS · FIXED PAD KIT

gremdy

"'Fabricado en acero 

"'Alojamientos para tornillos y ranuras que 
permiten ojar sobre ellas maderas, metales, 
etc.

"'Mantienen siempre los apoyos paralelos

"'Bloquean el sistema de muelle para mejorar 
la precisión y seguridad en trabajos de 
nivelación. 

"'Wholly in steel

"'Screw holes and slots for oxing metal or 
wooden supports.

"'Keeps supports parallel

"'Locks Maxiprop spring system to improve 
accuracy and security in levelling work

Eje descentrado permite usar el 
puntal pegado a paredes o suelos.  

Offset axis allows the prop to be 
used when attached to walls or 
floors.

Núcleo de acero de 2.5mm 
de espesor con nervaduras y 
puntos de amarre que reparten 
la presión uniformemente.

2.5mm thick steel core with ribs 
and tie points that distribute 
pressure evenly.

COD Kg

34504 0,26 1

COD Kg

34502 0,10 1

COD Kg

34039 0,39 1

DIY

Ø75mm

Ø6,5mm

Ø4,9mm

6 cm

8 cm

Ø5mm

MAXIPROPS
DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN
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B

A

ZAPATA EXTRA LARGA ANTIDESLIZANTE · EXTRA LONG ANTISLIP PADS

 ACCESSORIO ARM+ · ACCESSORY ARM+

+18cm 

Sistema rápido de colocación 
Quick installation system

COD Kg

34089 0,51 2

COD A cm B cm Kg

34036 6 20 0,13
4

34037 6 35 0,21

34038 6 70 0,38 1

"'Cuerpo de aluminio.
"'Muelles de acero inoxidable.
"'Superocie antideslizante de EPDM.

"'Aluminium body.
"'Stainless steel springs.
"'EPDM rubber anti-slip surface.

"'Fácil de usar con una sola mano.
"'100Kg de carga máxima.
"'Fabricado en acero y Nylon con obra de 

vidrio.
"'Zapata antideslizante ajustable a ángulo 

distintos.
"'Acoplable a cualquiera de nuetros puntales.
"'Inutiliza el giro del mango del Puntal 

"'Easy single hand use
"'100Kg (220lb) Load capacity
"'Manufactured in steel and obreglass 

reinforced nylon.
"'Tilting non-slip pads adjustable to any angle
"'For all of our Maxiprops.
"'Don't turn the handle if an accesory is used.

MAXIPROPS
DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN

VIDEO

VIDEO

extremepro.pl
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https://youtu.be/l1WS9hfI2fE
https://youtu.be/Ws-Bqn-23co


1.

1.

2.

2.

3.

3.

MAXIPROPS
DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN

VIDEO

168cm

300cm

318cm

COD kg

34093 2.86 5

MAXIPROP ARM+P3

snekkerivarsen

drywallrioja
intergips

Acercamiento rápido. 
Fast adjusment.

Aumentar presión y distancia. 
Increase pressure and distance.

Comprimir muelle y liberar presión. 
Compress spring and release pressure.

click

click
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https://www.youtube.com/watch?v=m3SnY67ERP8


COD Kg
Capacidad máxima 
Maximum capacity

Longitud 
Length

Kg Peso Max. Aconsejado 
Kg Max. Recommended Weight

93049 0,65 5 x P3 165 cm 13 1

93050 0,70 4 x P4 210 cm 12 1

MAXIPROPS
DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN

VIDEO

BOLSA DE TRANSPORTE DE PUNTALES · MAXIPROP HOLDALL 

40cm

"'Carga soportada: 300Kg
"'Tubos y peroles de acero.
"'Para nuestros Puntales o tubos de Ø30mm
"'Nuevo sistema de instalación  

y liberación con un sólo click.

"'Load capacity: 300Kg
"'Welded tubes and prooles.
"'For our Maxiprop and for Ø30mm tubes.
"'New Easy set up and One click release

TRÍPODE · TRIPOD

Ø30mm

Ø25mm

SOPORTE REGULABLE MULTIUSOS  · MULTIPURPOSE ADJUSTABLE HANGER ·

"'Fabricado en acero.
"'Ganchos con protectores de plástico.
"'Autoajustable a tubos de Ø25mm a 30mm.
"'Capacidad de carga de 25Kg. 

"'Made of steel
"'Hooks with plastic protectors.
"'Adjustable for tubes from Ø25mm to 30mm.
"'25Kg. Load Capacity .

"'Fabricado en algodón .
"'Capacidad de carga máxima de 16kg
"'Made of cotton
"'16Kg. Load Capacity .

click

COD kg

30015 0,9 1

COD kg

34050 1,84 1
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https://youtu.be/RwPD9RKl-iw


PUERTA MAGNÉTICA ANTIPOLVO · ANTI-DUST MAGNETIC DOOR SET 

"'Auto-cierre magnético
"'Abrir y cerrar sin usar las manos
"'Incluye 2 Multiclamps con argolla, una puerta 

y un dintel de acero al carbono
"'Para muros o puertas de contención de polvo 

y suciedad en áreas de trabajo
"'Multiposición: elevada, a rás de suelo, de 

lado, central, etc.
"'Anchura máxima entre puntales de 130cm
"'Apertura de 2m de altura
"'Reutilizable
"'Utilizable con Puntales Piher  

(no incluidos)

COD Kg

34110 2 1

36 cm

COD. 34044

31 cm

225 cm

"'Automatic  magnetic strip closure
"'No zip. No hands needed to open or to close.
"'Includes 2 Multiclamps with a pressed eye,  

door and steel lintel.
"'Self-closing action maintains a tight seal. 
"'For walls or doorways in anti-dust sealed 

work areas
"'Multipositional door: ground level, elevated, 

centred, aside, etc.
"'Maximum lintel length. 130cm
"'Doorway aperture height: 200cm
"'Reusable 
"'Usable with Piher Maxiprops  

(not included)

B
o
ls

a 
de transporte inclu

id
a

Tr

an
sport bag included

Max.130 cm

x4

x2

MAXIPROPS

Cómo almacenar la 
Puerta Magnética 

How to Store the Piher 
Anti-Dust Magnetic Door

Cómo instalar la  
Puerta Magnética 

How to Install the Piher 
Anti-Dust Magnetic Door

Puerta Magnética 
Anti-Dust Magnetic Door

VIDEO VIDEO VIDEO

18 INDEX

https://www.youtube.com/watch?v=WUY9bnYQVqk
https://youtu.be/MNDJGuhCi4M
https://youtu.be/s0S4Fo7QL6Y


KIT TRABAJO EN EL TECHO · CEILING WORK KIT

KIT ANTIPOLVO · ANTI-DUST KIT

COD Kg

34017 8 1

COD Kg

34018 8 1

Incluye · Included COD

Puerta Magnética Antipolvo 
Anti-Dust Magnetic Door

34110 1x

Puntal Ligero P3
Multiptop P3 

30012 2x

Bolsa de trasnporte de Puntal Ligeroes 
Maxiprop Holdall

93049 1x

Cinta Adhesiva 
Scotch tape

1x

Film 200 x125cm 
200 x125cm Plastic Sheet

1x

Incluye · Included COD

Puntal Ligero P3
Multiptop P3 

30012 2x

Bolsa de transporte de Puntal Ligeroes 
Maxiprop Holdall

93049 1x

Arm+ 34089 2x

Zapata Extra Larga 35cm 
Extra Long Antislip Pads

34037 2x

MAXIPROPS

snekkerivarsen
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MULTICLAMPS DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN

DISEÑO PATENTADO
PATENTED DESIGN
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COD  
mm

  
mm

Kg

34054 50 18-48 0.44 1

COD  
mm

  
mm

Kg

34043 50 18-48 0.55 1

COD  
mm

  
mm

Kg

34054
A: 50 A: 18-48

0.44
1

B: 30 B: 18-30

B

A

165 mm

ƮƝDos piezas Multiclamps unidas por tornillo 
L5 bnm ɂmftkn `itrs`akd ǐin cd 25/· 
tensando el tornillo M6 para bloquear 
k`r bnqnm`r cdms`c`r okɂrshb`r x ǐi`q k` 
posición. 

ƮƝTwo Multiclamps connected using an M6 
rbqdv vhsg `m `citrs`akd ǐwdc 25/· `mfkd 
tightening the M6 screw.

ƮƝDos piezas Multiclamps unidas por el eje 
roscado de la pieza pivotante y con ángulo 
`itrs`akd cd 25/·

ƮƝAl tensar la palomilla de la pieza pivotante 
otdcd lnchǐb`qrd eɂbhkldmsd rt oqdrhɓm x rt 
ángulo, dejándolo semi bloqueado.        

ƮƝTwo Multiclamps connected through the 
threaded shaft of the pivoting clamp and with 
`m `citrs`akd 25/· `mfkd-

ƮƝBy turning up the wing nut you can easily 
adjust the pressure  and the angle semi-
locking it.

MULTICLAMP DOBLE PIVOTANTE · PIVOTING DOUBLE MULTICLAMP ·  

MULTICLAMP DOBLE CON BRAZO ARTICULADO · DOUBLE MULTICLAMP WITH ARTICULATED ARM

MULTICLAMP DOBLE FIJA · FIXED DOUBLE  MULTICLAMP ·  

MULTICLAMPS DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN

DISEÑO PATENTADO
PATENTED DESIGN

ƮƝConstrucción en aluminio.
ƮƝMulti-posición con dos articulaciones.
ƮƝFijación rápida. 

ƮƝMade of aluminium
ƮƝMulti-positionable with two joints.
ƮƝD`rhkx ǐwdc-
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https://youtu.be/I5Gbi_DXOUY
https://www.piher.com/en/32-maxipress-clamps
http://piher.com/blog/2024/08/30/porque-el-mango-abatible-piher-es-mejor/
http://piher.com/blog/2022/04/21/aprietos-piher-angulo-compensacion/






















VIGA V-80 · V-80 SASH-CLAMP

atelier_monsieurpaul tyge_axel_holm

Nuevo dispositivo de bloqueo. 
New locking system

COD
 
cm MOD

14082 8x4,2
Zapata con tuerca y husillo V-80 
Pressure plate with nut and spindle V-80

1
14081 8x4,2

Zapata corredera con pasador V-80 
Running pressure plate with locking bolt V-80

ACCESORIO VIGA V-80 · V-80 BAR CLAMP ACCESSORIES  COD  cm
 
 cm Kg

08100 100 8 11,5

1

08125 125 8 13,0

08150 150 8 14,5

08175 175 8 16,0

08200 200 8 17,5

08225 225 8 19,0

08250 250 8 20,5

08275 275 8 22,0

08300 300 8 23,5

08350 350 8 26,5

08400 400 8 29,5

  1500 kg  80x42 mm

COD.14082

COD.14081

ƮƝTacos de fundición nodular.
ƮƝTuerca de acero.
ƮƝOdqǐk HOM7/ cd oqhldq` b`khc`c-
ƮƝTornillo de alta resistencia de rosca trapecial.

ƮƝStrengthened ductile cast iron heads.
ƮƝSteel nuts.
ƮƝSno pt`khsx HOM rdbshnm-
ƮƝExtra strong screw with trapezoidal thread.

CLÁSICOS AZULES
CLASSIC BLUE CLAMPS

11mm

Para todos nuestros modelos excepto mod. XXL 
For all our models except mod. XXL

Fundición Nodular · Ductile Cast iron

COD Kg

14090 0,3 1

SOPORTE DE MESA · TABLE SUPPORT 

DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN
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https://www.youtube.com/watch?v=FU4g1k3hi9c


https://youtu.be/u1YVdJFT5LQ
https://youtu.be/Zf_ZMNQb-P4


MOD. PAL

MOD. GF

MOD. G

  1800 kg

  900 kg

  600 kg

COD cm
 

 cm Kg

55505 5 5,4 0,65 10

55508 7,5 6,3 1,02
5

55510 10 8,3 1,31

55515 15 10,5 2,3
2

55520 20 12,7 3,5

COD cm
 

 cm Kg

55405 5 2,5 0,2
10

55408 8 5 0,46

55410 10 5 0,64 5

COD cm
 

 cm Kg

55415 15 6,5 1,23 5

55420 20 6,5 1,85 2

COD  
cm 

 

cm
Kg   

30612 12 6 0,53 13 x 6,5 mm 200 Kg 

10

30616 16 8 0,67 15 x 7,5 mm 200 Kg 

30620 20 10 1,13 19,5 x 9,5  mm 300 Kg 

30625 25

12

1,5
22 x 10,5 mm 400 Kg 

30630 30 1,58

30640 40 2,44

25,5 x 12 mm 650 Kg 530650 50 2,66

30660 60 2,83

Kg COD PAL

1

0,4  30407 30612

0,4 30408 30616

0,7 30409 30620

0,8 30410
30625

30630

1,4 30400

30640

30650

30660

"'Prensa rápida en acero forjado templado y cincado.
"'Parte móvil con mecanismo de trinquete 

dentado con freno de acero templado.
"'Palanca de aleación de aluminio.

"'Tempered and drop forged steel clamp and zinc coated.
"'Moving jaw with  ratchet system  

and hardened steel brake.
"'Aluminum alloy lever.

APRIETOS G PROFESIONALES  
PROFESSIONAL G CLAMPS

"'Double copper plated spindle
"'Welding splat protected

"'Husillo de acero con doble baño de cobre.
"'Evita la adhesión de chispas de soldadura

"'Cuerpo de acero forjado C45 con una dureza 
de HRC 32-38

"'Hardness HRC 32-38 Drop C45  
forged steel body. 

"'Cuerpo de fundición nodular.
"'Husillo de acero  

con rosca triangular cincada. 

"'Nodular Cast iron body. 

"'Zinc plated  triangular threaded screw.

CABEZAL  
MOVING JAW 

GR
A

N
 P

O
T

EN

C IA  · EXTREME P
R

E
S

S
U

R
E
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Tornillo de rosca trapecial. 
Trapezoidal threaded screw.

 Freno anti-deslizante en cabeza móvil. 
Nonslip brake on moving jaw.

7 Ejes de acero para mantener las mordazas 
paralelas y la barra alineada. 
7 Steel Axis for bar alignment 
and to keep jaws parallel.

Modelo MM en el interior con cabezales 
de fundición maleable.  
Mod. MM inside with 
malleable cast iron jaws.

Zapatas antideslizantes intercambiables.
Plástico reforzado sin aceite  
que no deja huella en el material. 
Interchangeable anti-slip caps. 
Oil free reinforced plastic, 
no marks left on the clamped pieces.

Facilmente reversible. 
Easily reversible.

Cuerpo de nylon reforzado  
con Fibra de vidrio. 
Fibreglass reinforced nylon.

Barra cincada de acero calibrado. 
Zinc coated gauge steel bar.

Mango antideslizante  
de madera de haya. 
Non-slip beech wood handle .

PRL400-80
DISEÑO Y FABRICACIÓN PROPIA
OWN MAKE & DESIGN MADE IN SPAIN

VIDEO
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https://youtu.be/IK29Ic7WDYM
https://www.piher.com/en/36-parallels-clamps




https://youtu.be/Cmso5zyadKM


95 mm

PRL700-95

Cabezales paralelos recubiertos  
de nylon con obra de vidrio.  
Parallel jaws coated in  
Nylon with obreglass

Cabezales de fundición nodular.  
Sistema reforzado con  
chapa de acero de 2.5mm

Jaws in nodular cast iron. 
Reinforced system with  
2.5mm steel sheet

Mordazas Reversible. 
Reversible jaws

Presión Máxima 700kg 
700kg Maximun Pressure

Cabeza móvil de fundición nodular. 
Mobile jaw in nodular cast iron.Pletina de acero al carbono cincada.  

Zinc coated steel bar.

 Adjustable stop along the bar. Mango bimaterial PP+TPR.  
PP+TPR Bi-material handle.
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Cabezales monomatrerial 
de Nylon y fibra de vidrio 

Nylon and fibreglass 
monomaterial jaws.

Barra de acero al carbono 
Carbon steel bar

Zapatas extra largas de  plástico reforzado 
sin aceite  que no deja huella en el material 

Extra large pads with oil free reinforced 
plastic, no marks left on the material

Juego de 6 pletinas de acero 
para el freno y el avance 

6 steel plate set  
to advance and brake

Apoyo extra para sostenerse  
en posición vertical 

Extra bracket to keep vertical

Reversible sólo pulsando 
Reversible just clicking

Libera la presión con un sólo click 
Pressure released with a single click

APRIETOS LIGEROS 
LIGHT CLAMPS

VIDEO
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https://youtu.be/vzb39kfmke8




https://youtu.be/vzb39kfmke8


https://youtu.be/hpgwLPxil1w




https://youtube.com/shorts/4Em8Rg3DX9k
https://youtu.be/0XisWdEDq38


https://www.youtube.com/watch?v=f57IlM3tVZY


6,5cm

COD  cm Kg

25001 11 0,10 1

"'Llantas de acero zincada.
"'Sistema  de freno anti-deslizante.
"'Protectores de corcho que evita marcas de 

presión.
"'Particularmente robusto, en madera de haya 

blanca.
"'De fácil manejo y cómodo transporte debido 

a su escaso peso. 

"'Zinc coated steel bar.
"'Non-slip brake on moving jaw.
"'Cork protectors prevent pressure marks.
"'Really strong, top quality beech wood.
"'Easy to use and carry, it´s so light.

MOD. MADERA · WOODEN CLAMPS

APLACACANTOS · EDGE-GRIP PIECEPROTECTOR EXTENSOR · EXTRA LARGE PROTECTOR

COD Kg

25006 0,02 1

*

COD cm
 

 cm
 
cm Kg R cm

30901 16
8 6

0,47 13-34
10

30903 30 0,55 13-48

  120 kg  20x5 mm

COD cm
 

 cm Kg

25020 20 11 0,43

10

25030 30 11 0,51

25040 40 11 0,60

25060 60 11 0,74

25080 80 11 0,93

25100 * 100 11 1,20

25120 * 120 11 1,27

25150 20 15 0,50

25200 20 20 0,55

  50 kg  20x5 mm

8 cm 

"'Mordaza ligeras de nylon y obra de vidrio  
"'Llanta cincada de 20x5 mm 
"'Reversible 
"'Frenos y ejes de acero.  

"'Nylon and obreglass jaws.
"'Zinc coated 20x5 mm bar
"'Reversible
"'Two steel brake plates

Protectores TPR en 
las mordaza oja y 
móvil. 
 
TPR Protection caps  
on both jaws.

COD Kg

30900 7,5 1

LIGHT PAL

CAJA DE 16 LIGHT PAL DE 16cm
BOX OF 16 PIECES OF 16cm LIGHT PAL CLAMPS

APRIETOS DE PALANCA 
LE VER CLAMPS

35,5 cm 28 cm 

13,5
cm 

VIDEO
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https://youtu.be/f57IlM3tVZY?feature=shared


https://youtube.com/shorts/E5X1Ff_7Sx0








https://www.youtube.com/watch?v=Dpm5eKO6SMU
















https://www.piher.com/es/para-mesas-de-orificios/574-tcp-de-embolo-para-mesa.html
https://youtu.be/M_rrK_e1a2E




https://youtu.be/M_rrK_e1a2E








https://youtu.be/M5_5NNPkJcE
















https://www.piher.com/es/21-grapas-rapidas
https://piher.com/catalogos/PIHER-Grapas-Equivalencias.pdf


http://www.piher.com/en/21-toggle-clamps




http://www.piher.com/en/21-toggle-clamps








https://youtu.be/Vy_r3jKGgRM
https://youtu.be/Vy_r3jKGgRM










https://youtube.com/shorts/5SjXxfWT__k?feature=share








https://www.instagram.com/piher_clamps/
https://www.youtube.com/user/VENTASPIHER/videos?view_as=subscriber
http://www.piher.com
https://www.google.com/maps/place/PIHER.+Industrias+Piqueras+S.+A./@42.4699972,-2.4194936,15z/data=!4m2!3m1!1s0x0:0x1d4d16179f17c27c?sa=X&ved=2ahUKEwi5rP-CvMnnAhX-BGMBHUceBxwQ_BIwCnoECA8QCA
https://t.me/piherclamps
https://www.tiktok.com/@piher_clamps
mailto:piher@piher.com

